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2. The person in custody shall in any 
event be released: 

(a) after a period equal to the period of 
deprivation of liberty imposed in the judg- 
ment; 

(b) if he was arrested in pursuance of 
Article 32, paragraph 2, and the requested 
State did not receive, within 18 days from 
the date of the arrest, the request together 
with the documents specified in Article 16. 

Article 34 
1. A person held in custody in the reques- 

ted State in pursuance of Article 32 who is 
summoned to appear before the competent 
court in the requesting State in accordance 
with Article 25 as a result of the opposition 
he has lodged, shall be transferred for that 
purpose to the territory of the requesting 
State. 

2. After transfer, the said person shall 
not be kept in custody by the requesting 
State if the condition set out in Article 33, 
paragraph 2 (a), is met or if the requesting 
State does not request enforcement of a fur- 
ther sentence. The person shall be promptly 
returned to the requested State unless he 
has been released. 

Article 35. 
1. A person summoned before the com- 

petent court of the requesting State as a 
result of the opposition he has lodged shall 
not be proceeded against, sentenced or de- 
tained with a view to the carrying out of 
a sentence or detention order nor shall he 
for any other reason be restricted in his 
personal freedom -for any act or offence 
which took place prior to his departure 
from the territory of the requested State and 
which is not specified in the summons un- 
less he expressly consents in writing. In 
the case referred to in Article 34, paragraph 
1, a copy of the statement of consent shall 
be sent to the State from which he has 
been transferred. 

2. The effects provided for in the prece- 
ding paragraph shall cease when the per- 
son summoned, having had the opportuni- 
ty to do so, has not left the territory of the 
requesting State during 15 days after the 
date of the decision following the hearing 

2. Den varetægtsfængslede skal under alle 
omstændigheder løslades: 

a) efter forløbet af en tid, der svarer til 
længden af den frihedsberøvelse, der er fast- 
sat i dommen, 

b) såfremt han er anholdt og fængslet i 
henhold til artikel 32, stk. 2, og den anmo- 
dede stat ikke inden 18 dage fra datoen for 
anholdelsen har modtaget anmodningen til- 
lige med de i artikel 16 nævnte dokumenter. 

Artikel 34 
1. En person, der er varetægtsfængslet i 

den anmodede stat i medfør af artikel 32, og 
som tilsiges til at møde for den kompetente 
domstol i den begærende stat i henhold til 
artikel 25 som følge af den indsigelse, han 
har indgivet, skal med henblik herpå overfø- 
res til den begærende stats territorium. 

2. Den pågældende skal efter overførelsen 
ikke holdes i forvaring af den begærende 
stat, såfremt den i artikel 33, stk. 2 a), inde- 
holdte betingelse er opfyldt, eller såfremt 
den begærende stat ikke anmoder om fuld- 
byrdelse af en ny straffedom. Den pågæl- 
dende skal straks sendes tilbage til den 
anmodede stat, medmindre han er løsladt. 

Artikel 35 
1. En person, der er tilsagt til at møde for 

den kompetente domstol i den begærende 
stat som følge af en indsigelse, han har indgi- 
vet, kan ikke sigtes, tiltales, domfældes eller 
fængsles med henblik på fuldbyrdelsen af en 
straf eller sikkerhedsforanstaltning eller i 
øvrigt underkastes nogen anden begræns- 
ning i sin personlige frihed på grund af en 
handling eller lovovertrædelse, som har fun- 
det sted, før han forlod den anmodede stats 
territorium, og som ikke er nævnt i tilsigel- 
sen, medmindre han udtrykkeligt giver 
skriftligt samtykke hertil. I det i artikel 34, 
stk. 1, omhandlede tilfælde skal der frem- 
sendes en genpart af hans erklæring om 
samtykke til den stat, hvorfra han er over- 
ført. 

2. De i stk. 1 nævnte virkninger ophører, 
når den tilsagte person, uanset at han har 
haft mulighed herfor, ikke har forladt den 
begærende stats territorium inden for et 
tidsrum af 15 dage fra datoen for den afgø- 
relse, der træffes efter den domsforhandling, 


